
  0tyzd     0rw=l    Lz0      Nyd  (w4y  8:1 

. des oliviers  au mont  s’en alla  donc   Jésus        

  Bty   dkw         htwl      0wh  0t0      0m9    hlkw    0lkyhl   0t0   Bwt   Nyd   0rpcb  8:2 

assis  et alors  , auprès de lui  était  venant  le peuple  et tout  au Temple  il vint  encore  donc  Au matin     

    Jwhl  0wh     Plm         
. eux  il était  enseignant    

  0rwgb          tdxtt0d         0ttn0l       04yrpw               0rps              Nyd      wyty0     8:3 

. en adultère  qui avait été surprise  une femme  , et les Séparés  les scribes-compteurs  , alors  Ils firent venir    

  0t9cmb       hwmyw0         dkw       
, au  milieu  la plaçant debout  Et donc    

0rwgd  0nr9wsb  hb  ty0ylg   tdxtt0   0ttn0  0dh    0nplm    hl     Nyrm0  8:4 

. d’adultère      délit       en    flagrant  a été surprise  femme   cette  , Docteur : à lui  ils disaient     

  tn0  rm0  0nm     Lykh       tn0  Mwgrn  Nylh  <y0dld      dwp            04wmd   Nyd    0swmnbw  8:5 

? toi   dis-tu  que  par conséquent  toi    , tels       ces   de lapider  il commande  , de Moïse  donc  Et dans la loi     

  Yhynwg      r=qnd       Jwhl      0whtd       0nky0       hl  Nysnm    dk      wrm0   0dh  8:6 

. l’accuser  qu’ils puissent  pour eux  que ce soit  de telle sorte  , lui   testant  tout en  ils dirent  Cela        

  09r0  L9   0wh  Btkm       Jhgt0          txtl      dk   Nyd  (w4y    
. la terre  sur  il était  écrivant  , s’étant penché  vers le bas  alors  donc  Jésus    

  Yhwty0d  Jwknm       0ny0    Jwhl  rm0w  +4pt0      hl   Nyl04m      dk        wrtk        Nyd      dk  8:7 

  est      parmi vous  celui qui  : à eux  et dit  il se redressa  , lui  à interroger  alors  ils persistaient  donc  Comme    

  0p0k    hyl9  0d4n   0ymdq     h=x  0ld    
. la pierre  sur elle  jette  le premier  , péché  sans    

  09r0  L9   0wh    Btk      Jhgt0        dk       Bwtw     8:8 

. la terre  sur  il était  écrivant  s’étant penché  alors  Et de nouveau    

  9w4y   4pw       04y4q     Nm      wyr4      dk    dx  dx    wwh      Nyqpn       w9m4       dk    Nyd   Jwnh  8:9 

Jésus  et resta  , les anciens  par  commencant  en  , à un  un  ils étaient  sortant  , entendirent  alors  donc  Ceux qui    

  0t9cmb        0myq          dk    0ttn0w    yhwdwxlb    
. au milieu  se tenant debout   alors  et la femme  , tout seul      

  ykbyx          $n0        0l   Jwhyty0  0ky0  0ttn0    hl  rm0  (w4y    +4pt0       Nyd    dk  8:10 

? t’a condamnée  un homme  Ne pas   ? sont-ils       où   : femme  : à elle   dit   Jésus  s’étant redressé  donc  Alors       

  ykl  0n0     Byxm     0n0   0lp0      (w4y  hl   rm0      0yrm        $n0       0lw     trm0   Nyd   Yh  8:11 

. toi   moi  je condamne  moi  non plus  : Jésus  à elle  Il dit  . Seigneur’  un homme  ne pas  : elle dit  donc  Celle-ci    

  Ny=xt   0l        Bwt         04h       Nmw    ylz    
. pèche  ne pas  de nouveau  désormais  et donc  Va    

** 

  F0   Yrtbd   Nm       0ml9d    hrhwn    0n0  0n0   rm0w  (w4y  Jwhm9    Llm    Nyd      Bwt    8:12 

 , vient  à ma suite  Qui  . du monde  la lumière  , Moi   Moi   :  et dit   Jésus   avec eux  il parla  donc  De nouveau    

  0yxd     0rhwn      hl      Xk4n   f0        0kw4xb      Klhn     f       

. de la vie  la lumière  pour lui  il trouve  mais  , dans la ténèbre  marche  ne pas    

  0ryr4  twh   f       <twdhs      tn0   dhsm        K4pn        L9     tn0    04yrp      hl   Nyrm0  8:13 

. véridique  est   ne pas  ton témoignage  , toi  tu témoignes   ton âme  au sujet de  toi  : les Séparés  à lui  Ils disaient    

  Ytwdhs    Yh    0ryr4      Y4pn       L9        0n0    dhsm    0n0    Np0     Jwhl  rm0w  (w4y    0n9    8:14 

, mon témoignage  est  véridique , mon âme  au sujet de  moi  je témoigne  moi  même si  : à eux  et dit    Jésus   Il répondit    

  Jwtn0    Ny9dy      f     Nyd  Jwtn0  0n0      Lz0     0ky0lw   tyt0    0kmy0  Nm  0n0  (dyd    L=m        
vous  vous savez  ne pas  donc    vous  ; moi  je m’en vais  et où   je suis venu     où      de   moi   je sais  parce que    

  0n0      Lz0     0ky0l    fw       tyt0    0kmy0  Nm    
. moi  je m’en vais   où   et ne pas  je suis venu     où      de    

  0n0  J0d      f       $n0l    0n0  Jwtn0    Nynyd      ty0nrgp  Jwtn0  8:15 

. moi  je juge  ne pas  un homme  moi   ; vous  vous jugez  charnellement   Vous        

  0n0  f0    Ydwxlb    tywh    fd     L=m     wh   ryr4          Ynyd             Nyd     0n0    J0d  J0w  8:16 

moi   mais  , tout seul    je suis  ne pas  Parce que . lui  véridique  mon jugement  , cependant  moi  je juge  Et si        

  Ynrd4d         Yb0w        
. qui m’a envoyé  et mon Père    



  Yh  0ryr4  Nyrbg  Nyrtd      Fwdhsd         Bytk        Nyd       Jwkswmnbw    8:17 

. lui  véridique   gars    de deux  que le témoignage   il est écrit  cependant  Et dans votre Loi     

  Yl9        dhs         Ynrd4d         Yb0w         Y4pn        L9        0n0     dhsd       0n0  0n0  8:18 

. à mon sujet  témoigne  qui m’a envoyé  et mon Père  , mon âme  au sujet de   moi  qui témoigne  , moi   Moi         

  Jwtn0       Ny9dy         Yl      fw      Jwhl  rm0w  (w4y      0n9        <wb0  wky0   hl  Nyrm0    :19 

, moi  vous connaissez  moi  que ne pas  : à eux  et dit    Jésus  Il répondit  ? ton Père   où  : à lui  Ils disaient    

  Jwtywh        Ny9dy             Yb0l    P0    Jwtywh        Ny9dy         Yl        wl0           Yb0l      fw         
. vous  vous le connaîtriez  mon Père  aussi  , vous étiez  me connaissant  moi  si seulement  ; mon Père  et ne pas    

  hdx0         $n0        fw         fkyhb         Plm         dk        0zg        tyb       Llm   fm  Nylh  8:20 

. se saisit de lui  un homme  et ne pas  , dans le temple  il enseignait  quand  du trésor  à la maison  il dit  paroles  Ces        

  ht94  twh  tt0   Lykd9     ryg       f       

. son heure  était   venue  jusqu’ici  en effet  Ne pas    

  Jwkyh=xb        Jwtwmtw            Ynnw9btw          0n0      Lz0      0n0    (w4y    Bwt     Jwhl  rm0  8:21 

. dans vos péchés  et vous mourrez  et vous me chercherez  , moi  je m’en vais  moi  : Jésus  de nouveau  à eux   Il dit         

  F0ml  Jwtn0    Nyxk4m      f   Jwtn0  0n0  Lz0  0n0d  0ky0w    
. d’y venir    vous   êtes capable  ne pas   vous  , moi  je vais  moi    Et où      

  Jwtn0  0n0   Lz0   0n0d  0ky0d    rm0d      L=q   h4pn       Yk         0ml            0ydwhy   Nyrm0  8:22 

vous   , moi   je vais   moi    que où  Car il a dit  ? il tue  son âme  peut-être  est-ce-que  :  les Judéens  Ils disaient     

  F0ml  Jwtn0   Nyxk4m      f        

. d’y venir    vous   êtes capable  ne pas    

  0ml9  Jwtn0   0nh   Nm  Jwtn0   0n0  L9ld  Nm  0n0w  Jwtn0  txtld  Nm  Jwtn0  Jwhl  rm0w  8:23 

; monde     vous       ce      de    Vous   . moi  en haut  de  et moi   , vous     en-bas     de      vous  : à eux  Et il dit        

  0ml9   0nh  Nm  tywh    f    0n0    
. monde     ce     de  je suis  ne pas  moi    

  Jwtwmt      0n0   0n0d        Jwnmyht         ryg   f0     Jwkyh=xb       Jwtwmtd         Jwkl  trm0  8:24 

vous mourrez  , Moi  que Moi  vous ne croyez pas  en effet  Si  . dans vos péchés  que vous mourrez  : à vous  J’ai dit         

  Jwkyh=xb       
. dans vos péchés    

  Jwkm9    Llm0d         tyr4d            Np0      (w4y  Jwhl   rm0     tn0  Nm    tn0   0ydwhy     Nyrm0  8:25 

. avec vous  à parler  j’avais commencé  comme si  : Jésus    à eux  Il disait  ? toi   qui  : à lui  les Judéens  Ils disaient      

  0n0w    wh   ryr4       Ynrd4d       Nm       f0    Jdmlw   rm0ml  Jwkyl9         Yl      ty0    Ygs  8:26 

  Et moi  . lui  véridique  m’a envoyé  celui qui  Mais  . et à juger  à dire   contre vous  pour moi  il y a  Beaucoup     

  0ml9b     0n0     Llmm       wh      Nylh      hnm          t9m4d          Nyly0       
. dans le monde  moi  dont je parle  elles   celles-là  , de lui  que j’ai entendues  les choses    

  Jwhl       rm0         0b0       L9d             w9dy         fw  8:27 

. à eux  il avait parlé  du Père  que au sujet  ils connurent  Et ne pas     

  0n0    0n0d       Jw9dt     Nydyh      04n0d     hrbl    hnwmyrtd  Ytm0   (w4y     Bwt     Jwhl  rm0  8:28 

. Moi  que Moi  vous connaîtrez  alors  , de l’homme  le Fils  vous hausserez  quand  : Jésus  de nouveau  à eux  Il disait      

  Yb0        Ynpl0d         0nky0    f0    0n0   db9     f          Y4pn       twbc   Nm           Mdmw            
, le Père  dont m’enseigne  de la façon  Mais  . moi  je fais  ne pas  , de mon âme  le désir  selon  Et quelque chose    

  0n0   Llmm   wh  twkh    

. moi    je parle  cela   ainsi     

  Mdm   0n0d    L=m        Yb0    Ydwxlb    Ynqb4        fw    Yhwty0   Ym9       Ynrd4d       Nmw   8:29 

la chose  moi  Parce que  . Mon Père  , seul   il a laissé moi  et ne pas  ; existe  avec moi  m’a envoyé  Et celui qui    

  Nbzlkb     0n0   db9      hl         rp4d        
. en tout temps  moi  je fais  pour lui  qui est belle    

  hb   wnmyh  00ygs     0wh   Llmm         Nylh              dk   8:30 

. en lui  crurent  beaucoup  , il était  parlant  de ces choses-là  Tandis que    

  ty0ryr4       Ytlmb     Jwrtkt  Jwtn0  J0   hb     wnmyhd     0ydwhy   Jwnhl  (w4y  rm0w  8:31 

vraiment  , dans ma Parole  persistez     vous      si  : en lui  qui crurent  les Judéens   à eux    Jésus   Et il dit        

  Jwtn0       Ydymlt            

. vous  les disciples de moi    



  Jwkrrxn     0rr4    whw      0rr4        Jw9dtw    8:32 

. vous libèrera  la vérité  et elle  , la vérité  Et vous connaîtrez    

  0xylp      f               $n0l              Fwdb9   Mwtm   Nmw     Mhrb0d  Nnx      h9rz        hl    Nyrm0  8:33 

est cultivé  ne pas  à l’égard d’un homme  l’esclavage  jamais  et que  d’Abraham  nous  la semence  : à lui  Ils disaient     

  0r0x  Ynb    Jwwhtd   tn0  rm0    0nky0          Nl          
? libres  des fils  vous serez  : toi   dis-tu  Comment  . chez nous    

  Fy=xd  wh  hdb9    Fy=x  db9d    Nmlkd         Jwkl  0nrm0  Nym0  Nym0   (w4y  Jwhl  rm0  8:34 

. du péché  lui  esclave  , le péché    fait  que quiconque  : à vous   je dis   amen  Amen  : Jésus   à eux  Ils disait     

  0wqm        Ml9l            Nyd         0rb           Fybb          Ml9l         0wqm      f      0db9w  8:35 

. demeure  pour toujours  en revanche  Le fils  . dans la maison  pour toujours  demeure  ne pas  Et l’esclave     

  0r0x   Ynb    Jwwht   ty0ryr4   Jwkrrxn    0rbd         Lykh       wh  J0  8:36 

. libres  des fils  vous serez   vraiment  , vous libère  , le Fils  , par conséquent  lui     Si         

  Ytlmld      L=m   Ynl=qml  Jwtn0       Ny9b        f0     Mhrb0d  Jwtn0      h9rzd      0n0  (dy  8:37 

 ma Parole  parce que  à me tuer      vous   vous cherchez  mais  , d’Abraham    vous  que la semence  moi  Je sais        

  Jwtn0         Nyqps              f       

. vous  vous pouvez contenir  ne pas    

  twl          Jwtyzxd        Mdm   Jwtn0w   0n0  Llmm        Yb0        twl        tyzxd      Mdm     0n0  8:38 

au près de  que vous avez vu  la chose   et vous   ; moi  je la dis  , mon Père  auprès de  que j’ai vu  la chose  , Moi         

  Jwtn0   Nydb9      Jwkwb0      
. vous  vous faites  , votre père    

  Jwtywh  Yhwnb  wl0  (w4y  Jwhl   rm0     wh  Mhrb0      Nlyd     Jwb0        hl   Nyrm0w        wn9     8:39 

vous      les fils     si   : Jésus    à eux  Il disait  . lui  Abraham  , le nôtre , notre père  : à lui  et dirent  Ils répondirent    

  Jwtywh   Nydb9      Mhrb0d   Yhwdb9      Mhrb0d     
. vous   vous feriez  d’Abraham  les œuvres  , d’Abraham    

       0dy0   Jwkm9  tllm  Fryr4d   0rbgl   Ynl=qml  Jwtn0     Ny9b         0h    Nyd      04h  8:40 

  celle-là  , à vous   a dit   qui la vérité  Le gars  . à me tuer     vous  vous cherchez  voilà  donc  Maintenant    

  db9     f    Mhrb0  0dh  0hl0  Nm     t9m4d             
. a fait  ne pas  Abraham  Cela  . Dieu   de  que j’ai entendue    

  Fwynz    Nm  Nnx     hl     Nyrm0        Jwkwb0d       0db9  Jwtn0    Nydb9        Nyd      Jwtn0  8:41 

  la prostitution  de   nous  : à lui  Ils disaient  . de votre père  les œuvres  vous  vous faites  en revanche  Vous           

  0hl0       Nl       ty0   0b0     dx           Nywh      f        

. Dieu  : pour nous  il y a   Père  Un seul  . nous fûmes  ne pas    

  ryg    0n0       Yl      Jwtywh         Nybxm          Jwkwb0   0wh  0hl0  wl0  (w4y  Jwhl   rm0  8:42 

en effet  Moi  . pour moi  vous seriez  brulant d’amour  , votre Père  était    Dieu      si   : Jésus    à eux  Il disait       

  Ynrd4     wh   f0       tyt0         Y4pn     twbc  Nm  0wh     fw            tyt0w         tqpn    0hl0  Nm    
. m’a envoyé  Lui  mais  , je suis venu  de mon âme  désir    du   c’est  Et ne pas  . et je suis venu  je suis sorti  Dieu    de    

  Ytlm    Ny9m4  Jwtn0    Nyxk4m      fd       L9     Jwtn0    Ny9dwt4m      f      Ytlm     0nm    L=m  8:43 

. ma Parole  écouter    vous  vous pouvez  ne pas  Parce que  ? vous  la reconnaissez  ne pas  ma Parole  donc  Pourquoi      

   db9ml  Jwtn0     Nybc        Jwkwb0d        htgrw       Jwkyty0      0crqlk0    0b0     Nm   Jwtn0  8:44 

  .  faire        vous  vous voulez  de votre père  et la convoitise  , vous êtes  les Accusateurs  père  quant au  Vous          

  tyl       0rr4d     L=m              M0q         f         0rr4bw       wh   04n0  L=q   ty4rb       Nmd       wh    

il n’y a pas  de vérité  Parce que  . se tient debout  ne pas  et dans la vérité  , lui  l’homme  tue  le Bereshit  qui depuis  Lui    

  hwb0   P0    wh    fgdd     L=m        Llmm  wh   hlyd    Nm       Fwbdk     Llmmd  Ytm0    hb      
. son père  aussi  , lui  l’illusoire  parce que  , il parle  lui  lui-même   de   de mensonges   , il parle  quand  ; en lui    

  Yl  Jwtn0  Nynmyhm       f     0n0  Llmm     0rr4d     Nyd  0n0  8:45 

. en moi  vous  vous croyez   ne pas  , moi    parle  qui en vérité  donc  Moi         

  Nynmyhm     f       0nml   Jwtn0  0n0  Llmm     0rr4   J0w  Fy=x  L9  Yl     Skm      Jwknm     wnm  8:46 

vous croyez  ne pas  pourquoi  , vous  , moi  je parle  en vérité  Et si  . péché     de   moi  convainc  parmi vous  Qui         

  Yl  Jwtn0    
. en moi  vous     

  Jwtn0  Ny9m4     f   Jwtn0   0nh       L=m          (m4   0hl0d      fm    Yhwty0  0hl0  Nmd  Nm  8:47 

   vous    écouter  ne pas   , vous  , ceci  C’est pourquoi  . écoute  de Dieu  les paroles  , existe      Dieu     de    Qui        



  0hl0  Nm  Jwtywh    fd     L=m        
. Dieu    de    vous êtes  ne pas  parce que    

  Kl    ty0      0wydw   tn0  0yrm4d    Nnxn0   Nyrm0     ryp4  f        hl  Nyrm0w     0ydwhy          wn9    8:48 

? en toi  il y a  et un démon  toi  Samaritain  , nous  nous disons  bien  ne pas  : à lui  en disant  les Judéens  Ils répondirent    

  Yl   Nyr9cm  Jwtn0w   0n0   rqym      Yb0l    f0     ty0    f      0wyd        Yl      (w4y  Jwhl  rm0  8:49 

. moi  honnissez   et vous  , moi  j’honore  mon Père  Mais  . il y a  ne pas  de démon  en moi  : Jésus    à eux  Il disait       

  J0dw      09bd     wh   ty0         Yxbw4        0n0     09b       f      Nyd  0n0  8:50 

. et juge  qui cherche  Lui   il y a  ; ma propre gloire  moi  je cherche  ne pas  donc   Moi         

  Ml9l       0zxn     f     Fwm     r=n    Ytlmd    Nmd   Jwkl  0n0  rm0  Nym0  Nym0  8:51 

. pour toujours  il voit  ne pas  la mort  , garde  mes paroles  qui  : à vous  moi  je dis   amen  Amen        

  0ybnw        tym     Mhrb0      Kl    ty0       0wydd          N9dy           04h         0ydwhy   hl    Nyrm0  8:52 

, et les prophètes  est mort  Abraham  . en toi  il y a  que un démon  nous savons  maintenant  : le Judéens  à lui  Ils disaient     

  Ml9l        M9=n     f     Fwm     r=n   Ytlmd   Nmd  tn0  rm0  tn0w    
. pour toujours  il goûte  ne pas  la mort  , garde  ma Parole  qui   : toi   tu dis   et toi    

  wtymd           0ybn        Nmw       tymd       Mhrb0   Jwb0     Nm  tn0   Br      tn0    0ml  8:53 

 ? qui sont morts  les prophètes  et que  qui est mort  Abraham  notre père  que  toi  plus grand  toi  Est-ce que    

  K4pn    tn0   db9   wnm    
? de ton âme  toi   fais-tu  Que    

  Yhwty0         Mdm        0wh     f     Yxbw4       Y4pn   0n0    Xb4m   0n0  J0   (w4y  Jwhl  rm0  8:54 

Il existe  .  quelque chose  serait  ne pas  ma gloire  , mon âme  moi  je glorifie  moi     si   : Jésus    à eux  Il disait      

  wh     Jhl0d   Jwtn0      Nyrm0d        wh     Yl     Xb4md     Yb0        
, Lui  que notre Dieu  vous  dont vous dites  Celui  . moi  qui glorifie  mon Père    

  hl  0n0     (dy        fd      0n0   rm0   J0w    hl  0n0     (dy          Nyd       0n0      Yhynwt9dy      fw  8:55 

, lui  moi  je connais  que ne pas  moi  je disais  Et si  . lui  moi  je connais  en revanche  Moi  . vous avez connu   et ne pas    

  0n0    r=n      htlmw     hl  0n0     (dy      f0          Jwktwk0            0bdk      Yl    0n0    0wh      

. moi  je garde  et sa parole  , lui   moi  je connais  Mais  . ainsi que vous l’êtes  un menteur  même  moi   je serais    

  Ydxw          0zxw       Ymwy     0zxnd   0wh        Xwsm            Jwkwb0    Mhrb0  8:56 

. et il s’est réjoui  et il a vu  , mon Jour  de voir  il était  désirant ardemment  votre père  Abraham         

  tyzx    Mhrb0lw  tywh  f    Nyn4    Ny4mx        rb    Lykd9       0ydwhy    hl   Nyrm0  8:57 

? tu as vu  et Abraham   tu es  ne pas  ans  de cinquante  un fils  jusqu’ici  : les Judéens  à lui  Ils disaient    

  Yty0  0n0   Mhrb0  0whn     fd9d        Jwkl  0n0  rm0   Nym0  Nym0   (w4y  Jwhl  rm0  8:58 

. j’existe  moi , Abraham   soit   que avant que  : à vous   moi  je dis  amen  Amen  : Jésus    à eux  Il disait      

  Lz0w   Jwhtnyb     rb9w      fkyh  Nm   Qpnw  Y4=t0  (w4yw    Yhynwmgrnd     0p0k          wlq4w     8:59 

. et s’en alla  entre eux  Et il passa  . Temple  du  et sortit  se cacha  Et Jésus  . pour le lapider  des pierres  Et ils apportèrent    

** 


